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	Sesiunea a 6-a a dialogului cultural Europa - China 

Programul de rezidențe artistice pentru artiști chinezi în Europa

	The 6th European – Chinese Cultural dialogue - Residency candidates

	第六届中欧文化对话-驻在国代表



	Ca parte a programului paralel al Dialogului, timp de o lună, artiști chinezi au beneficiat de stagii de rezidență în Europa experimentând noi oportunități artistice. 
Rezidențele pentru artiști reprezintă o parte esențialp a dialogurilor întrucât încurajează relațiile de la artist la artist și pot rezulta în contacte pe termen lung între artiști și instituții. 
	As a parallel programme of the 6D, Chinese artists have been in residencies across Europe for one month, researching new opportunities.
The residencies are a vital part of the dialogues as they foster artist to artist relationships, and may result in long term contacts being made between artists and institutions.
	During the past six months, Chinese artists have been in residence across Europe researching new opportunities. 

The residences are a vital part of the dialogues as they foster artist to artist relationships and may result in long term contacts being made between artists and institutions.

	Participanți
	RESIDENCY CANDIDATES
	驻在国代表

	1.

Țară: Austria 
Nume: Kenny Wiper Wong și Chloe Cheuk
Instituție: Ars Electronica, Linz
Durată stagiu: 01/09 - 14/10
Selectat de: ICR – membru EUNIC

Contact: kennyviperhk@gmail.com;  cheuk.chloe@gmail.com   

Kenny Viper Wong este artist media din Hong Kong. A obținut licența (BA-Honours) în Creative Media de la City University of Hong Kong în 2011. Wong se concentrează asupra artei și cercetării pluridisciplinare pentru a exprima relația fragilă dintre experiențele cotidiene și stimulii senzoriali. Wong este interesant de explorarea modelelor vizuale, a stadiilor alternative de percepție, a texturilor sonore și să prezinte opera de artă prin intermediul creării unei expriențe inedite pentru public ca formă de interacțiune. Lucrările individuale și în colaborare ale lui Wong au fost selectate în cadrul Ars Electronica Festival (Austria), FILE Festival (Brazilia), ISEA Dubai (Emiratele Arabe Unite), și Athens Video Festival (Grecia). A primit premiul Golden 15 în cadrul 3rd International Emerging Artist Award (Dubai), iar la nivel național a fost premiat cu ocazia Bloomberg Digital Arts Initiative 2013, și a primit distincția Gold Award în cadrul 16th ifva Festival (categoria medii interactive).

Chloe Cheuk a obținut licența (BA-Honours) în Creative Media la City University of Hong Kong. Lucrările sale combină instalații, medii interactive, fotografie și video. Artista se concentrează asupra conexiunii emoționale cu dispozitivele mecanice. Explorează obiectele cotidiene și cum relaționarea cu acestea generează dialog și multiple alte efecte. Lucrările sale individuale sau în colaborare au fost selectate pentru expoziții în galerii naționale și în festivaluri de artă internațională printre care 20th International Symposium on Electronic Arts (Dubai) și Ars Electronica (Austria). În momentul de față, artista finalizează o rezidență artistică în cadrul programului oferit de Ars Electronica Centre (Austria) și a fost selectată pentru o bursă artistică pentru anul 2014-15 de către Soundpocket (Hong Kong). A primit și Special Mention Award la 19th ifva Festival (categoria medii interactive).


	1.

Country: Austria (Austrian MfA)
Name: Kenny Wiper Wong; Chloe Cheuk

Institution: Ars Electronica, Linz
Residency Duration: 01/09 - 14/10

Chosen by: ICR – EUNIC Member
Contact: kennyviperhk@gmail.com; cheuk.chloe@gmail.com  

Kenny Viper Wong is a Hong Kong media artist. He received his Bachelor of Arts (Hons) in Creative Media from City University of Hong Kong in 2011. Wong puts emphasis on art and multi-discipline research to express the delicate relationship between daily experiences and perceptual stimulations. Wong is interested in exploring visual patterns, alternative perceptual states, sound textures and presenting work of art by creating new experience for audience as the form of interaction. Wong’s solo and collaborative works are being selected in Ars Electronica Festival (Austria), FILE Festival (Brazil), ISEA Dubai (United Arab Emirates), and Athens Video Festival (Greece). He was awarded as the Golden 15 in the 3rd International Emerging Artist Award (Dubai), and locally he has been awarded for the Bloomberg Digital Arts Initiative 2013, and the Gold Award at the 16th ifva Festival (Interactive Media Category).

Chloe Cheuk obtained her Bachelor of Art (Honour) degree in Creative Media from City University of Hong Kong. She works simultaneously in installation, interactive media, photography and video. She focuses on the emotional connection with mechanical devices, exploring ordinary objects and their encounter to bring about dialogue and multiple implications.
Her individual and collaborative works have been selected to participate in local galleries and overseas arts festivals which include the 20th International Symposium on Electronic Arts (Dubai) and Ars Electronica (Austria). She is now completing an Artist-in-Residence program in Ars Electronica Centre (Austria) and being selected as supported artist of year 2014-15 by Soundpocket (HK). She also received Special Mention Award at the 19th ifva Festival (Interactive Media Category).
	1.

国家：奥地利 MFA
姓名：肯尼•万派•王;  克洛伊•乔克
单位：: linz电子艺术
驻在国时间 9月1日至10月14日
罗马尼亚文化研究院和全球欧洲文化研究院联盟成员
联系：kennyviperhk@gmail.com; cheuk.chloe@gmail.com
1、肯尼•万派•王是一位香港媒体艺术家，2011年荣获香港城市大学创意媒体领域荣誉学士学位。通过艺术和多领域的研究，表达日常经历和感知刺激的微妙关系。他致力于探寻视觉图案，交替感知状态和声音质感，通过为观众创造新的互动感受展示其艺术作品。他的个人作品和团队作品入选了电子艺术节（奥地利），FILF节（巴西），ISEA迪拜日（阿拉伯联合酋长国），和雅典电影节（希腊）。在第三届国际新兴艺术家典礼上被评为15位最具影响力艺术家（迪拜），当地2013彭博数字艺术创新精神奖，以及16届ifva短片节互动媒体组金奖。
克洛伊•乔克于香港城市大学创意媒体专业取得荣誉文学学士学位。她致力于安装，互动媒体，摄影和录像的研究，及机械设备的情感联系研究，探索普通物体和它们相遇时引起的对话和多重意义。 她个人和团队作品多次入选当地的画廊和国外艺术节，其中包括第20届国际电子研讨会（迪拜）和电子艺术展（奥地利）。她现在在电子艺术中心（奥地利）完成驻在国艺术家计划，同时入选2014-2015年受Soundpoket(声音掏腰包)资助艺术家（香港）项目。她还获得了19届 ifva短片节互动媒体组特别杰出奖。


	2.

Țară: Austria (ICR)
Nume: Shi Jiongwen
Instituție: Quartier 21, Viena
Durată stagiu: 1/10 - 31/10
Selectat de: Ministerul de Relații Externe al Republicii Austria – membru EUNIC 

Contact: shijiongwen@gmail.com
Shi Jiongwen, născută în 1980, a obținut diploma de licență în 2003 și MFA în 2007 de la Xi’an Fine Arts University și s-a  specializat în pictură în ulei. În prezent lucrează și locuiește în Beijing. Este un participant activ în cadrul a numeroase expoziții individuale sau colective în special in Beijing (Beijing World Art Museum, Tang, Yue și Shitai Galleries etc.), în Austria (“Shuffling the Cards – Contemporary Chinese Art Reloaded”) și Germania (“Shangai Pasinger Fabrik”, München). În prezent finalizează un program de artist în rezidență în Austria, lucrând la proiectul “City-scan Vienna-Beijing” în cadrul Museumsquartier. Este conscută în special pentru arta sa fotografică, care este pentru ea un hobby. Are un simț dezvolat al detaliului, iar lucrările sale surprind ritmul vieții urbane prin intermediul instantaneului. Acesta are un rol aparte în opera sa deoarece artista pune accentul pe intuiție în procesul de identficare a temei potrivite de creație. 


	2.

Country: Austria (ICR)

Name: Shi Jiongwen
Institution: Quartier 21, Vienna
Residency Duration: 1/10 - 31/10, travel to Romania – 15/10 - 18/10
Chosen by: Austrian Ministry of Foreign Affairs - EUNIC Member
Contact: shijiongwen@gmail.com
Shi Jiongwen, born in 1980, holds both Bachelor’s (2003) and Master’s (2007) degrees from Xi’an Fine Arts University, and she specialised in Oil Painting. She currently lives and works in Beijing, and has been an active participant in various individual and group exhibitions particularly in Beijing (Beijing World Art Museum, Tang, Yue and Shitai Galleries etc.) and throughout Austria (“Shuffling the Cards – Contemporary Chinese Art Reloaded”) and Germany (“Shangai Pasinger Fabrik”, Munich). She is completing an Artist-in-Residence program in Austria, working on a “City-scan Vienna-Beijing” within the Museumsquartier. She is best known for her photographic art, which she considers a hobby. She has a fine eye for detail, and her work captures the pace of city life due to instantaneity, which she praises, stressing intuition in her search for the right motif.
	2.

国家：奥地利 （罗马尼亚文化研究院）
姓名：史琼文
单位: 维也纳21区
驻在国时间：10月1日-10月31日 10月15日-18日在罗马尼亚停留
由奥地利外交部选送 -全球欧洲文化研究院成员
联系： shijiongwen@gmail.com
史琼文 1980年出生于北京，分别于2003年和2007年在西安美术学院获得学士和硕士学位，专攻油画。现在北京生活和工作，经常积极参与北京各种个人和团体展览，（中华世纪坛世界艺术馆，唐画廊，月画廊和石台画廊等），同时也参加奥地利和德国的展览（“洗牌 - 中国当代艺术重装上阵“），（”Shangai Pasinger Fabrik公司“，慕尼黑）。她现在奥地利完成驻在国艺术家项目，在博物馆区完成“维也纳和北京城市掠影”项目。她的摄影艺术最为出名，也是她的一项爱好。她善于捕捉细节，她的作品体现城市生活的节奏，这得益于她引以为豪的灵感和在探索正确主题时强调的直觉。


	3.

Țară: Belgia (WBI) 
Nume: Li Jingyan
Instituție: TechnocITé Mons 
Durată stagiu: 05/10 - 15/10
Selectat de: WBI - membru EUNIC 
Contact: 790845512@qq.com  

Li Jingyan s-a născut în 1970 în Beijing. A obținut diploma de licență în cadrul școlii de animație a Beijing Film Academy și a absolvit Xian Fine Art Institute pentru studenți postuniversitari unde a primit diploma de masterat în animație. În prezent predă la departamentul de animație-film al Xian Faculty of Fine Arts. Între 2005 și 2014 a primit premiul academiei pentru scurt metraj din partea School of Film din Beijing, a fost nominalizat de compania DISCREET pentru cele mai bune aplicații tehnologice și a primit premiul Huitong „best visual media”. A participat cu scurtmetraje animate la Yangshao WINS 2009 11th national art exhibition (provincia Shaanxi) și i s-a decernat premiul întâi pentru artă. A intrat în selecția finală în cadrul festivalului TV „Gold Panda” din Sichuan pentru premiul internațional, secțiunea scurmetraje animate. Participă în cadrul programului Ministerului Educației al Republicii Populare Chineze pentru folosirea tehnologiei în procesul de realizare a animației. 


	3.

Country: Belgium (WBI)
Name: Li Jingyan

Institution: TechnocITé Mons
Residency Duration: 05/10 - 15/10
Chosen by: WBI - EUNIC member
Contact: 790845512@qq.com  

Li Jingyan was born in 1970 in Beijing, graduated from animation School of Beijing Film Academy, Bachelor's degree, graduated from Xi‘an fine art Institute graduate students received her master's degree in animation, film animation Department in the Faculty of fine arts teachers currently employed in XI ' an. Animated short film in 2005 the 2104 animation School of Beijing Film Academy Award for animated short film in the Academy Awards, the DISCREET company nominated for best technology applications, Huitong best visual media award. Animated shorts of the Yangshao impression WINS 2009 11th national art exhibition, Shaanxi Province, was awarded the first prize for fine arts (Award), the tenth session of the Sichuan TV Festival "gold Panda" awards international award animated short animated works shortlisted for the prize. Participation of People's Republic of China Ministry of education use information technology tools to transform program project in the animation process.


	3.

国家：比利时(WBI)
姓名：李静研
单位  TechnocITé Mons
驻在国时间：10月 5日- 10月15日
推荐 WBI – EUNIC 成员
联系：790845512@qq.com
李静研 1970年生于北京，毕业于北京电影学院，获动漫学院学士学位，西安美术学院研究生毕业，获动画及影视动画系美术硕士学位，目前为西安美术学院电影动画专业教师。2005年获北京电影学院2104部动画短片奖，DISCREET公司提名最佳技术应用动画短片，汇通最佳视觉媒体奖。《仰韶印象》动画短片荣获2009年第十一届全国美术作品展陕西省美术奖，第十届四川“金熊猫”电视节一等奖，国际动画短片入围奖。中国教育部利用信息化手段改造的动画处理项目的参与者。


	4.

Țară: Germania (Goethe-Institut)
Nume: Fei Jun
Instituție: Institutul Goethe, Berlin
Durată stagiu: 06/10 - 15/10 
Selectat de: Institutul Goethe - membru EUNIC și al EUNIC cluster din Beijing

Contact: feijunmail@gmail.com
Fei Jun a obținut un MFA în artă electronică integrată de la Alfred University School of Art and Design din New York. Fei Jun este conferențiar cu specializarea artă și design în medii interactive la CAFA Media Lab, China Central Academy of Fine Arts. Totodată lucrează ca artist și designer. A demarat un program legat de medii interactive și mobile la CAFA în 2005 și este co-fondator al Moujiti interactive. Lucrările sale de artă și design au fost incluse în expoziții naționale și internațiomale în cadrul a numeroase galerii, muzee și festivaluri. Principalele domenii de cercetare de care este interesat sunt arta digitală, arta interactivă, experience design, interface design, interaction design și publishing digital. Ca artist, este preocupat în special de interacțiunea dintre spațiul virtual și cel fizic. Ca designer, Fei Jun are 18 ani de experiență în design grafic și de carte. În ultimii zece ani, a creat aplicații mobile și instalații interactive pentru varii clienți, printre are Audi, Microsoft, Palace Museum, Trends Media Group, etc.


	4.

Country: Germany (Goethe-Institut)
Name: Fei Jun

Institution: Goethe Institute, Berlin 

Residency Duration: 06/10 - 15/10

Chosen by: Goethe Institute - EUNIC member and EUNIC cluster in Beijing
Contact: feijunmail@gmail.com
Fei Jun holds an MFA in Electronic Integrated Art from Alfred University’s School of Art and Design in New York. Fei Jun is an associate professor in interactive media art and design at CAFA Media Lab, China Central Academy of Fine Arts as well as a working artist and designer. He started interactive media and mobile media program in CAFA in 2005 and a co-founder of Moujiti interactive. His art and design work has been exhibited nationally and internationally in galleries, museums and festivals. His main research areas are digital art, interactive art, experience design, interface design, interaction design and digital publishing. As a artist, he is particularly interested in the intersection of virtual space and physical space. As a designer, Fei Jun has 18 years extensive experience in graphic design and book design. In the last 10 years, he has been creating mobile applications and interactive installations for Clients, including Audi, Microsoft, the Palace Museum, Trends Media Group and etc.
	4.

国家：德国歌德学院
姓名： 费军
单位：歌德学院 柏林
驻在国时间：10月6日-15日
选送：歌德学院 -全球欧洲文化研究院成员，北京分部会员
联系： feijunmail@gmail.com
费军 获纽约阿尔弗雷德大学艺术设计学院电子综合艺术美术硕士学位，互动媒体艺术与设计系副教授，在中央美术学院媒体实验室，中国中央美术学院就职，同时是艺术家和设计师。2005年，他开始中央美术学院的交互式媒体和移动媒体项目，是Moujiti互动的联合创始人。他的艺术和设计作品已在国内和国际画廊，博物馆和节庆日展出。他的主要研究领域包括数码艺术，互动艺术，体验设计，界面设计，交互设计和数字出版。作为一个艺术家，他对虚拟空间和物理空间的交互特别感兴趣。作为一名设计师，费军在平面设计和书籍设计有18年的丰富经验。在过去的10年里，他一直为奥迪，微软，故宫博物院，时尚传媒集团等客户创建移动应用和互动装置。


	5.

Țară: Irlanda (Culture Ireland)
Nume: Geng Xue 
Instituție: National Sculpture Factory, Cork
Durată stagiu: 28/10 - 15/10
Selectat de: Culture Ireland și ICR – Membru EUNIC și al EUNIC cluster din Beijing
Contact: Pei Yan DCI [py@danishculture.cn]
Geng Xue a primit diploma de licență de la Central Academy  of Fine Arts (Beijing), iar MFA de la Print Studio și BFA de la Sculpture Studio. A primit premiul “Outstanding Graduate Award” (2014) odată cu finalizarea programului de masterat care a inclus și un stagiu universitar internațional la  Karlsruhe University of Arts and Design (Germania). A fost studenta lui Xu Bing și este artistă specializată pe medii mixte. A combinat arta ceramică, sculptura și arta cinematografică, spre exemplu în filmul “Mr. Sea/Dl. Mare” (2014), o adaptare a romanului despre fantome din timpul dinastiei Qing intitulat “Poveștile lui Liaozhai”. Are o îndelungată expriența ca artist individual (expoziția “The Other Side/Cealaltă parte”, Marea Britanie) și un protofoliu complex de expoziții colective în Coreea de Sud, Taiwan, Germania, Japonia, Marea Britanie, SUA, Spania și Malaezia. A fost artist în rezidență în Japonia, Marea Britanie și Coreea de Sud. A susținut prelegeri la Seto City Art Museum (Japonia), Universitatea din Wales (Marea Britanie), Miro Museum (Spania) și Jingdezhen Ceramics Institute.


	5.

Country: Ireland (Culture Ireland)
Name: Geng Xue  

Institution: National Sculpture Factory, Cork

Residency Duration: 28/09 - 15/10

Chosen by: Culture Ireland and ICR – EUNIC Member and EUNIC cluster in Beijing 

Contact: Pei Yan DCI [py@danishculture.cn]
Geng Xue received a Bachelor’s degree at the Central Academy  of Fine Arts (Beijing), the Print Studio (MFA, 2014) and the Sculpture Studio (BFA, 2007).  She also was awarded the “Outstanding Graduate Award” (2014) upon the completion of a Master’s program including an international exchange at Karlsruhe University of Arts and Design (Germany). A former student of Xu Bing, she is a mixed-media artist.  She combined the art of ceramics sculpture with cinema leading to the “Mr. Sea” (2014) film, an adaptation of Qing Dynasty’s ghost novel “Tales of Liaozhai”. She has substantial international experience as an individual artist (“The Other Side” exhibition, UK), and a wide portfolio of group exhibitions in South Korea, Taiwan, Germany, Japan, UK, US, Spain and Malaysia. Moreover, she was an Artist-in-Residence in Japan, UK, and South Korea. She has also given lectures at Seto City Art Museum (Japan), University of Wales (UK), Miro Museum (Spain), and Jingdezhen Ceramics Institute.


	5.

国家：爱尔兰
姓名：耿雪
单位：考克国家雕塑工厂
驻在国时间：9月28日至10月15日
爱尔兰文化中心，罗马尼亚文化研究院 全球欧洲文化研究院联盟北京机构成员
联系：Pei Yan DCI [py@danishculture.cn]
耿雪  获中央美术学院学士学位（北京），印画工作室（美术硕士学位，2014年）和雕塑工作室（美术学士学位，2007年）。在完成硕士课程的同时，在卡尔斯鲁厄大艺术和设计学（德国）国际交流时她也被授予“优秀毕业生奖”（2014年）。作为徐冰以前的学生，她是一个混合媒体艺术家。她结合了艺术陶瓷雕塑与电影《海先生》（2014年），改编自清代的鬼魂小说《聊斋志异》。作为个人艺术家，她有大量的国际经验，（展览《另一面》，英国），在韩国，台湾，德国，日本，英国，美国，西班牙和马来西亚也有广泛的群展。同时，她也是一个日本，英国和韩国驻在国艺术家。她在濑户市美术馆（日本），威尔士大学（英国），米罗博物馆（西班牙）和景德镇陶瓷学院都开设过讲座。


	6. 

Țară: Suedia(Institutul Suedez)
Nume: Bu Bing
Instituție: IASPIS
Durată stagiu: 06/10 - 15/10
Selectat de: EUNIC cluster din Beijing
Contact: bubing@gmail.com  

Bu Bing (n. 1973) este un arhitect care locuiește în Shanghai și care a studiat la Tsinghua University (Beijing) și la Yale University înainte de a deveni membru al importantului MADA studio (Shanghai, Beijing, New York). Este fondatorul One Design (Shanghai, 2003) și membru fondator al Archichoke (Shanghai, 2012). Primul proiect al One Design a fost un hotel în Ningbo, care a devenit subiectul unei expoziții în Berlin (2003), al cărei curator a și fost (“Ningbo, Metamorfoza unui oraș chinezesc”). Profesor invitat la Washington University (St. Louis) și Tongji University, a desfășurat cercetare urbană în India și China. Bu este critic invitat pentru evaluări ale unor studiouri de design (Yale, HKU, Tongji etc.) și participant activ în cadrul a numeroase expoziții (Vancouver Biennale, 2014, proiect de artă publică “Green Vandalism/Vandalism verde”; Kennedy Centre for the Performing Arts, 2011, “Cloud Room/Camera nor” –instalație de artă publică). Are o intensă activitate publicistică – Time+Architecture (China), A+ (Belgium), Wallpaper* (UK) și promovează legătura dintre arhitectură și mediu. 


	6. 

Country: Sweden (Swedish Institute)
Name: Bu Bing

Institution: IASPIS
Residency Duration: 06/10 - 15/10
Chosen by: EUNIC cluster in Beijing

Contact: bubing@gmail.com  

Bu Bing (b. 1973) is a Shanghai based architect who studied at Beijing's Tsinghua University and Yale, before joining the influential MADA studio (Shanghai, Beijing, New York). He is the founder of One Design (Shanghai, 2003), and founder partner of Archichoke (Shanghai, 2012). One Design hit off with a resort hotel in Ningbo, making the subject of a Berlin exhibition (2003) he curated (“Ningbo, the Metamorphosis of a Chinese City”). Guest professor at Washington (St. Louis) and Tongji universities, he has conducted Urban Research (India, China). Bu is a guest critic at design studio reviews (Yale, HKU, Tongji etc.) and an active exhibition participant (Vancouver Biennale, 2014, public art project “Green Vandalism”; Kennedy Centre for the Performing Arts, 2011, “Cloud Room” – public art installation). He is an extensive publisher – Time+Architecture (China), A+ (Belgium), Wallpaper* (UK) and promotes the connection between architecture and environment.


	6.

国家：瑞典学院
姓名：卜冰
单位：IASPIS
驻在国时间：10月6日-15日
推荐：EUNIC北京分院
联系：bubing@gmail.com  
卜冰（1973生）在加入极富盛名的的MADA工作室（上海，北京，纽约）之前是一名上海建筑师，曾就读于清华大学和耶鲁大学，。他是One Design的创始人（上海，2003年），Archichoke的创始人之一（上海，2012）。One Design在宁波打造的一个度假酒店获得巨大成功，并在柏林策划 “宁波，一个中国城市的蜕变”主题展览（2003年）。是华盛顿（圣路易斯）和同济大学的客座教授。主持城市主题研究（印度，中国）。卜是设计工作室客座评论家（耶鲁大学，香港大学，同济大学等），积极参与各类展览（2014年温哥华双年展，“绿色防破坏”公共艺术项目，肯尼迪中心表演艺术，2011年，“云室” - 公共艺术装置）。他是一个涉及面广泛的出版商 - 《时代建筑》（中国），《A +》（比利时），《墙纸*》（英国），并加强建筑与环境之间的联系。
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	1.

Țară: Austria
Instituție: Ars Electronica, Linz
Website: http://www.aec.at/news/en/
Fondat în 1979, Ars Electronica se concentrează asupra combinației dinamice dintre artă, tehnologie și societate, promovând inovația și reinventâdu-și permanent identitatea. Expozițiile sale pluridisciplinare scot în evidență interesul acestei instituții pentru abordări multiple și modalități de interpretare a provocărilor vieții cotidiene. Ars Electronica invită  anual artiști, oameni de știință și cercetători din varii țări pentru o întâlnire în Linz care abordează o temă specifică, pluridisciplinară în cadrul unor prelegeri, worshop-uri, expoziții și simpozioane. Rețeaua sa de rezidențe promovează trans-disciplinaritatea și schimbul cultural. Găzduiește anual un festival de cyberart, oferind premiul Prix Ars Electronica artiștilor vizionari care explorează activitatea socială și ștințifică prin intermediul reprezentării artistice. Programul de artist în rezidență susținut de FutureLab, împreună cu Festivalul și premiul amintit formează rețeaua Ars Electronica a cărei  continuitate pe termen lung a impus această instituție drept o platformă unică pentru arta digitală și cultura media. 


	1.

Country: Austria

Institution: Ars Electronica, Linz

Website: http://www.aec.at/news/en/
Founded in 1979, Ars Electronica has sought a dynamic blend of art, technology and society, by circulating innovation and continuously reinventing its identity. Cross-disciplinary exhibitions highlight its engagement with multifarious approaches to and ways of looking at the challenges posed by everyday life. Once a year, Ars Electronica invites artists, scientists and researchers from all over the world to a conclave in Linz to confront a specific, interdisciplinary theme in the context of speeches, workshops, exhibitions and symposia. Its residency network fosters transdisciplinarity and cultural exchange. It hosts an annual cyberarts festival, awarding the Prix Ars Electronica to visionary artists who explore science and social activity through art representations. The Artist-in-Residence programme held by FutureLab, doubled by the Festival and the Prix, make up the Ars Electronica network whose long-term continuity has made Ars Electronica an internationally unique platform for digital art and media culture. 


	1.

国家 奥地利
单位：林兹电子艺术
网址：http://www.aec.at/news/en/
成立于1979年的电子艺术寻求一种艺术，科技与社会的动态融合，通过循环的创新，不断重塑自己的身份。跨学科的展览突出了其与五花八门的方法和对待日常生活所带来的挑战的态度的结合。每年一次的电子艺术将邀请来自世界各地的艺术家，科学家和研究人员，在林茨开展具体的，跨学科主题的演讲，展览和研讨会。其所驻国网络促进跨学科和文化的交流。它每年都会举办网络艺术节，给富有远见，通过艺术交涉来探索科学和社会活动的艺术家颁发电子艺术奖。驻在国艺术家项目由未来实验室，网络艺术节和Prix共同支持，弥补了电子艺术网的长期连续性可能出现的问题，使电子艺术成为一个数字艺术和媒体文化的独特的国际平台。



	2.

Țară: Austria
Instituție: Quartier 21, Vienna
Website: http://www.quartier21.at/en/
Fondată în 2002, Quartier21 este parte integrală a conceptului general al MQ. Este un cluster independent care promovează diversitatea și o concepție largă asupra culturii. Ideea fundamentală este aceea conform căreia cultura contemporană nu este produsă și negociată în muzee, ci în studiouri, birouri, agenții, arhive, departamente editoriale și spații performative, fiecare dintre acestea acționând autonom și având contribuții unice. Considerat principalul centru de artă contemporană aplicată în Viena, Quartier21 pune accentul pe cultura digitală și a jocurilor electronice, pe artă media, conceptuală, sonoră și stradală, pe design, fotografie, literatură și modă. Programul pentru artiști în rezidență derulat de MQ promovează schimbul internațional de proiecte și este finanțat cu ajutorul donațiilor private. Începâd din 2002, aproximativ 400 de artiști au fost invitați să locuiască și să muncească la MQ cu scopul de a realiza proiecte colaborative împreună cu inițiativele culturale în rezidență, încurajând astfel crearea de rețele internaționale. 


	2.
Country: Austria
Institution: Quartier 21, Vienna
Website: http://www.quartier21.at/en/
Established in 2002, Quartier21 is an integral part of the overall concept of the Museums Quartier, and an independent cluster, promoting variety and a broad understanding of culture. The underlying concept is that contemporary culture is not produced and negotiated in museums, but in small studios, offices, agencies, archives, editorial departments, and event spaces, each acting autonomously and contributing unique elements. Considered Vienna’s centre for contemporary applied art, it emphasises digital and game culture, media, conceptual, sound and street art, design, photography, literature and fashion. An Artist-in-Residence program fosters international, project-related exchange and is financed with the aid of private sponsors. Since 2002, about 400 artists have been invited to live and work at MQ to realize joint projects with the resident cultural initiatives on location, consequently promoting the establishment of international networks. 


	2.

国家 奥地利
单位： 维也纳21区
网址：http://www.quartier21.at/en/
成立于2002年，21区是博物馆区的一个整体概念，也是一个独立的产业集群，促进对各种文化的理解。其基本概念是，当代文化不是在博物馆产生和谈判的，而是在小型工作室，办公室，机构，档案室，编辑部门和活动空间，每个区域独立自主，并呈现独特的元素。说到维也纳市中心的当代应用艺术，它强调数字和游戏文化，传媒，概念，声音和街头艺术，设计，摄影，文学和时尚。一个驻在国艺术家计划促进国际化的，与项目相关的交流，并由私人赞助商资助。自2002年以来，约400艺术家到博物馆区生活和工作，实现与所在地居民的文化活动的联合项目，从而推动建立国际网络。



	3.
Țară: Belgia
Instituție: TechnocITé, Mons
Website: http://www.technocite.be/
TechnocITé promovează arta numerică/numerical art, urmărind să îmbunătățească nivelul de cunoștințe publice privind cultura tehnologică. Găzduiește Digital Innovation Valley, un proiect cultural care se bazează pe Microsoft Innovation Centre, un incubator antreprenorial, și sprijină cercetarea academică în parteneriat cu Multitel (cercetare privind imaginea, tehnologia și sunetul). Organizează programe pentru artiști în rezidență în colaborare cu CECN2, oferind cursuri de perfecționare profesională în tehnologii digitale pentru dans, teatru, muzică contemporană și arte vizuale. TechnocITé încurajează festivaluri precum Transnumériques sau City Sonic cu scopul de a face cunoscute publicului larg diverse forme de reprezentari de artă numerică (rețele artistice, concerte, workshop-uri, dezbateri). Pune accentul pe inovație și flexibilitate prin asocierea ideilor artistice contemporane cu instrumente mobile actuale (smartphones, rețele artistice) cu scopul de a transforma spațiul public și de a intensifica dialogul creativ între diverse comunități. 
	3.
Country: Belgium
Institution: TechnocITé, Mons
Website: http://www.technocite.be/
TechnocITé is a promoter of numerical art, aiming to improve the technological culture awareness in Wallonia. It hosts the Digital Innovation Valley, a cultural project bringing together the Microsoft Innovation Centre, an entrepreneurial incubator and it supports academic research in partnership with Multitel (image, voice and technological research). It hosts an Artist-in-Residence programme in a joint collaboration with CECN2, offering professional training courses in digital technologies for dance, theatre, contemporary music and visual arts. TechnocITé welcomes festivals such as Transnumériques or City Sonic, meaning to acquaint the larger public with a wide array of numerical art representations (artistic networks, concerts, workshops, debates). It stresses innovation and flexibility by juxtaposing contemporary artistic ideas with mobile devices (smartphones, artistic networks) in order to refashion the public space and to enhance creative dialogue between communities.
	3.
比利时
单位：TechnocITé, Mons
网址：: http://www.technocite.be/
TechnocITé是数字艺术的推动者，旨在提高瓦隆区的科技文化意识。它主持数字创新谷的工作，汇集了微软创新中心，创业孵化器的文化项目，它支持学术研究与Multitel（图像，声音和技术研究）相结合。它主持了驻在国艺术家计划，支持与CACN2共同协作，为舞蹈，戏剧，当代音乐和视觉艺术的数字技术领域提供专业的培训课程。 TechnocITé的欢迎节日，如Transnumériques或城市声，意在让更广大的群众熟悉数值艺术表现（艺术网络，音乐会，研讨会，辩论会）。它通过并置当代艺术观念与移动设备（智能手机，艺术性网络）以重塑公共空间，强调创新性和灵活性，加强社区之间的创意对话。



	4.

Țară: Germania
Instituție: Goethe-Institut
Website: http://www.goethe.de/ins/de/enindex.htm
Goethe-Institute este o asociație culturală germană non-profit care își desfășoară activitatea în întreaga lume prin intermediul a 159 institute și care promovează studiul limbii germane în străinătate și încurajează schimbul și relațiile culturale internaționale. 

Are o experiență de 60 de ani în predarea limbii germane, în perfecționarea profesională a profesorilor și în dezvoltarea progamelor educaționale. Goethe-Institut pune accentul pe diversitate și are ca obiectiv promovarea unei imagini comprehensive despre Germania oferind informații despre viața culturală, socială și politică a acestei țări. Programele sale culturale și educaționale încurajează dialogul intercultural și insistă asupra implicării culturale în societate. Ele susțin dezvoltarea societății civile democratice și mobilitatea pe plan internațional.

Parteneriatele de tradiție ale Goethe-Institut cu instituții de prim-plan și persoane reprezentative din peste 90 de țări au creat o profundă încredere în Germania. Geothe-Institut este partener cu oricine este interesat să cunoască Germania și cultura sa, și să colaborareze independent, apolitic. 

	4.

Country: Germany

Institution: Goethe-Institut

Website: http://www.goethe.de/ins/de/enindex.htm
Goethe-Institute is a non-profit German cultural association operational worldwide with 159 institutes, promoting the study of the German language abroad and encouraging international cultural exchange and relations. It has a 60 years’ international experience in teaching German, in professional training for teachers and development of educational programmes. Goethe-Institute emphasizes diversity and aims at the promotion of a comprehensive image about Germany, offering information about the social, cultural and political background of this country. Its cultural and educational programmes encourage the intercultural dialogue and insist upon social involvement in the society. They are in favor of the development of the civic society and international mobility. Traditional partnerships between Goethe Institute and main institutions and individuals in over 90 countries have created a deep sense of trust in Germany. Goethe-Institute is a good partner for everyone interested in getting to know Germany and its culture and to collaborate independently.
	4.

国家： 德国
单位：歌德学院
网址：Website: http://www.goethe.de/ins/de/enindex.htm
歌德学院是一个非盈利性的德国文化协会遍及全球有159个分院，促进外国人德语的学习，鼓励国际间的文化交流与联系。歌德学院在德语教学，专业教师培训和教育项目发展方面具有60年的国际丰富经验。歌德学院强调多样性，旨在全面提高德国形象，提供德国有关社会，文化和政治背景资料。德国的文化和教育计划激励着不同文化间的对话，并坚持社会参与这样的社交活动。他们有利于国内和国际流动性的发展。歌德学院传统的合作伙伴和在全球90多个国家的主要机构和个体已经大大加强了德国的信任度。歌德学院是大家都较为感兴趣了解德国及其文化的很好的独立合作伙伴。



	5.

Țară: Irlanda
Instituție: National Sculpture Factory, Cork
Website: http://nationalsculpturefactory.com/
Fondată în Cork în 1989, National Sculpture Factory (NSF) pune la dispoziție spații pentru workshop-uri și asistență tehnică care oferă artiștilor o platformă creativă unde pot beneficia de prelegeri pe multiple teme, simpozionane și echipament de artă de înaltă calitate care nu este disponibil într-un studio normal. Sprijină activ artiști și oferă posibilități de practică artistică prin intermediul schimburilor culturale, sesiunilor master-class și a workshop-urilor de formare profesională. NSF găzduiește și rezidențe axate pe abordări specifice privind arta. Astfel, artiștii în rezidență beneficiază de un mediu de lucru colectiv. NSF încurajează sculptura (bronz, lemn, piatră, etc.) și comandă lucrări ale unor artiști prformativi, lucrări multi-media și intervenții temporare de artă publică care abordează subicte specifice. NSF promovează artiști dispuși să experimenteze cu și să folosească toate mediile sculpturale, alternând sticla, piatra și metalul cu artele performative, filmul sau arta de sunet.
	5.

Country: Ireland

Institution: National Sculpture Factory, Cork  

Website: http://nationalsculpturefactory.com/
Founded in Cork 1989, the National Sculpture Factory (NSF) provides workshop spaces and technical assistance in order to offer artists a creative venue where they benefit from extensive lectures, symposia and high quality art equipment not normally available in the average studio. It actively supports artists and offers numerous practice opportunities through cultural exchanges, master-class sessions and professional development workshops. Moreover, the NSF hosts residencies focused on specific approaches to art, enabling Artists-in-Residence to benefit from a collective work environment. It promotes the art of sculpture (bronze, stone, wood etc.) and it commissions works by performance artists, multi-media works and temporary public art interventions addressing specific issues. The NSF encourages artists to explore and engage with all the sculptural mediums, alternating glass, stone and metal with performance, film and sound art. 
	5.

国家：爱尔兰
单位：考克国家雕塑工厂
网址：http://nationalsculpturefactory.com/
成立于1989年的国家雕塑工厂(NSF)是一个为艺术家提供创作空间和技术支持的创意空间，使艺术家能从丰富多彩的讲座、讨论课和高品质的设备中汲取灵感，这些支持在一般的工作室中很难得到。它为艺术家提供文化交流，大师级会议和专业合作。此外，国家雕塑工厂提供拥有与众不同的艺术住所，让驻在国艺术家从这样的环境中受益。它促进雕塑艺术（青铜，石材，木材等），同时委托制作表演艺术家作品，多媒体作品和解决具体问题的临时公共艺术介入。国家雕塑工厂鼓励艺术家去探索所有的雕塑媒介，交替玻璃，石材和金属，并用表演、电影和声音艺术展现。



	6. 

Țară: Suedia
Instituție: IASPIS, Stockholm
Website: http://www.konstnarsnamnden.se/default.aspx?id=11328
IASPIS a fost înființat în 1996 de către Swedish Visual Arts Fund. Este un program internațional care are ca scop promovarea schimbului internațional pentru creatori specializați în artele vizuale, meștesuguri și arhitectură. Acitivitățile IASPIS se axează pe crearea de oportunități pentru artiști rezidenți în Suedia să își dezvolte proiectele și să își îmbunătățească condițiile de lucru prind dezvoltarea unor contacte internaționale cu alți creatori și alte instituții sau specialiști precum curatori, critici de artă sau alte persoane de profil in domeniul lor de activitate. IASPIS face parte din Swedish Arts Grants Committee, care este o agenție guvernamentală. Activitățile sale sunt finanțate prin onorarii primite pentru opere de artă în spații publice – tip de subvenție alocată anual de guvernul suedez pentru Visual Arts Fund. 

	6. 

Country: Sweden
Institution: IASPIS, Stockholm
Website: http://www.konstnarsnamnden.se/default.aspx?id=11328
IASPIS was founded in 1996 as the Swedish Visual Arts Fund’s international programme commissioned to support international exchange for practitioners in the areas of visual art, design, craft and architecture. IASPIS’ activities aim to enable practitioners based in Sweden to develop artistically and improve their working conditions by establishing international contacts between artists and institutions, professionals such as curators and critics and others active in the field. IASPIS is part of the Swedish Arts Grants Committee, which is a government agency. Its activities are financed through the remuneration for works in public spaces – a financial resource allocated annually by the government to the Visual Arts Fund. 


	6. 

国家：瑞典
单位：斯德哥尔摩网址：http://www.konstnarsnamnden.se/default.aspx?id=11328
IASPIS成立于1996年，是瑞典视觉艺术基金的国际资助项目，支持视觉艺术，设计，工艺，建筑等领域艺术家的国际交流。 IASPIS旨在使瑞典的艺术家发展，并促进艺术家和机构，专业人士（策划者、评论家等业内人士）之间的国际交流。 IASPIS是瑞典艺术资助委员会的一部分，也是政府机构的一部分。其活动由每年政府分配给视觉艺术基金的公共活动资金支持
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